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Аннотация 

«…Откуда я? Я из страны моего детства» -это строчки из письма 

Антуана Сент-Экзюпери к своей матери. 

Как точно сказал великий писатель, мы все родом из детства. У 

каждого воспоминания связаны с тем местом, где прошло его детство. Если у 

человека с самого рождения заложена  любовь к его малой родине, гордость 

за его родителей, родных, близких,-  то это чувство останется с ним навсегда.  

Поэтому, я считаю, что наших учащихся надо знакомить с историей, 

традициями, особенностями городов, поселков и деревень где они живут. 

Разработка моего кураторского часа познакомит учащихся с удивительной 

деревней Погост, жители которой продолжают возрождать традиции и 

обряды нашего народа.    

В настоящее время актуальной становится проблема формирования 

гражданской позиции у современной молодежи. Воспитание чувства 

патриотизма, любви к своей Родине, гордости за свою страну занимает при 

этом центральное место. Воспитание зрелой гармоничной личности 

невозможно без формирования ее мировоззрения, системы ценностей, общей 

культуры поведения. 

Данный кураторский час адресован учащимся 1-3 курса. 
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Моя малая Родина: ПОГОСТ - КРАЙ ЧУДЕС 

Слайд 2  

Цель: формирование у учащихся гражданственности и патриотизма, 

национального самосознания. 

Слайд 3 Задачи: 

Образовательные: 

1.Актуализировать знания учащихся о своей малой Родине. 

2.Привлечь внимание учащихся к культурному, природному и 

историческому наследию малой Родины, (д. Погост). 

 3.Показать значение Родины в жизни каждого человека. 

Развивающие: 

1.Расширять кругозор учащихся, изучая исторический материал о своей 

малой Родине. 

Воспитательные: 

1.Побудить интерес к изучению истории своего города, поселка, 

деревни. 

2.Воспитывать чувство патриотизма, любви и гордости за свою 

Родину. 

3.Способствовать формированию гражданской позиции учащихся, 

чувству принадлежности к своему краю. 

Слайд 4 

 Погост - край чудес 

Квітней, родны Пагост 

Да цябе заўсёды – ці здалёк ці зблізку 

Я з ўсіх вандровак і дарог спяшу. 

Родная ты вёска, радасці калыска, 

Ля цябе сагрэю я сваю душу  

 

Клічуць твае рэкі Прыпяць, Тур і Сцвіга  

На свае у травах росных берагі. 

Каб пасля растання памаліцца ціха  
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У царкве за лёс твой сэрцу дарагі. 

 

Ты маё дзяцінства з цеплынёй люляла , 

А пасля з трывогай бласлаўляла ў шлях. 

Прыпяць, быццам мыці, на пяшчотных хвалях 

Несла мае мары на жыцця прастяг. 

 

Праплылі ў віхурах над табой стагоддзі. 

Крыжам ахінута ў думах і журбе. 

Нас жа, нібы дзетак, пры ліхой нагодзе 

З ласкаю туліла шчыра да сябе. 

 

Славілась працай на лугах і гонях,  

Песняй плытагонаў, дружбай рыбакоў. 

У ваколлі любым помняць і сягоння 

Подзвігі герояў, нашых землякоў. 

 

На тваіх падворках хараства багата. 

Хочацца бываць тут як мага часцей. 

Нібы сонца, свецяць і цяпер нам хаты. 

Шчодра ты прымаеш у сябе гасцей. 

 

Пяць вякоў стаіш ты хораша і годна  

Над вятрамі хуткіх лёсу і падзей. 

Вёска дарагая, з кожным новым годам   

Ты квітней, квітней, Пагост, і маладзей. 

Васіль Кузьміч 

 

1.Вступительное слово куратора: 

В целях стимулирования социально-экономического развития регионов, 

формирования активной гражданской позиции у населения, сохранения 

историко-культурного и духовного наследия 2018-2020 годы пройдут под 

знаком Года малой родины. Об этом Президент Республики Беларусь 

Александр Григорьевич Лукашенко заявил 9 февраля во время торжественной 

церемонии вручения государственных наград лучшим работникам аграрной 

отрасли республики.  

Глава государства пояснил, что на принятие такого важного решения 

подвигли размышления о важности малой родины в судьбе каждого человека. 

«Родина многолика. Для одних – это родной город, улица в городе или 
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небольшой дворик, деревня, где прошли лучшие детские годы, для других –  

кусочек дикой природы, который радовал глаз и дарил чувство наполненности 

и покоя. А для тех, кто уехал искать счастье в другие страны, малой родиной 

стала Беларусь», - отметил Александр Лукашенко.  

Президент подчеркнул, что пришло время каждому не только вспомнить 

о своих корнях, о месте, где осталась частичка души, но и отдать долг этому 

клочку земли. «Очень хочется, чтобы помощь шла от сердца, стала 

собственной инициативой. Она может быть материальной, созидательной, 

просветительской, творческой - кто как может и кто сколько может. Зависит 

от возможностей, фантазии и желания каждого. Настал момент проявить себя 

и вписать свое имя в историю этой малой родины, этого клочка нашей земли», 

- заявил белорусский лидер.  

 

Любовь к Родине всегда начинается с любви к родному селу, к отчему 

краю. 

Как неумолимо бежит время, стирая на своем пути многие факты и 

события. Всё, что было вчера, уже история. История - это наше прошлое. 

История человечества состоит из множества исторических страничек, 

запечатлевших прошлое отдельных небольших посёлков и деревень.  

Изучение своей малой Родины- это не только интерес к прошлому, но 

интерес к настоящему родного края. 

Слайд 5-13  

Тема нашего кураторского часа “Погост край чудес”. 

Деревня Погост, что раскинулась на чудно-восхитительных 

неповторимых просторах в междуречье рек Припяти и Ствиги на Туровщине. 

Невозможно отнять у человека то, что впиталось в душу с детства. Заливные 

луга, заросли козьей ивы, раскидистые вётлы по берегам Ствиги, лодки, 

челны, низкие лавочки, березы с серыми скворечниками, тёплые лужи после 

летнего дождя, весеннее половодье, пение соловья в бору – все это всплывает 

в памяти яркими картинами прошлого.  

      В современное время очень актуален вопрос возрождения обычаев и 

традиций, так как в настоящее время остро проявляется кризис в 

нравственных отношениях между людьми.   

     Сегодня мы с вами  больше узнаем об истории этого села. 

     Глава 1 История деревни Погост 

          Согласно письменным источникам, деревня известна с 16-го века в 

летописи Туровского края как селение в Мозырском уезде Великого 

княжества Литовского. В 1520 году князь Константин Острожский передал 
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деревню, принадлежавшую ему, во владение Туровскому Свято-Успенскому 

собору.   

      Эта деревня находится в 10-ти км от древнейшего города Беларуси –

Турова. В 1920-е годы граница с Польшей проходила недалеко от этого 

города. Дело в том, что в период гражданской войны Польша охватила 

значительную часть Белорусских земель. Позже эта территория стала 

называться Западная Белоруссия.    

     В книгах и словарях, толкующих происхождение слова “погост”, в 

различные времена имело разные значения. Погостами называли селения, где 

были базары. С приходом христианства в таких многолюдных сёлах возникли 

первые церкви. Вот почему погостами стали называть сёла с церквями. За 

церковной оградой хоронили покойников, поэтому позднее погостами стали 

называть кладбища. 

Слайд 14-16 

2 учащийся 

  По местному приданию, в далёкое время по Реке против течения плыли 

три каменных креста. Один вознесся на возвышенный берег напротив деревни 

Погост. Мужчины занесли крест в центр деревни, однако за ночь он вернулся 

назад. Так было три раза. “Это Божий Крест”,- решили люди и построили для 

него церковку. Кресту поклонялись тысячи верующих из деревни, окрестных 

и дальних деревень, местечек, городов, из Киева, ложили оброк с просьбой о 

помощи. 

В Пасхальную ночь 1940 года местными молодыми мужчинами и 

парнями с руководящим участием пионервожатого школы, их было около 10 

человек, Крест был разбит и выброшен в реку Припять, из деревянной церкви, 

построенной на кладбище в деревне Погост. На второй день Пасхи Крест 

переместили руками назад в церковь, неся на руках и катя, семеро местных 

девчат. Они шли на работу на колхозное поле полоть капусту и увидели его 

лежащим разбитым на берегу. В 1979 году Крест забрали в Гомельский 

областной историко-краеведческий музей и возвратили в деревню Погост 27 

сентября 1996 года.  

Слайд 17-18  

Перед войной местными властями была разрушена Погостская Свято-

Стефановская церковь, построенная  в 1897 году на месте старой, построенной  

в 1784 году. 

Слайд 20-22 

3 учащийся 

 Жители деревни Погост  перед Великой Отечественной войной 

успешно растили хлеб и скот в колхозе "Советская Белоруссия". По архивным 
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данным, в деревне было 198 домов, в ней проживали 905 мужчин и женщин, 

стариков, детей. 

 Но 22 августа 1941 года сюда ворвались фашисты и полицаи. Они 

сожгли 163 жилища. Убили более 50 человек, включая младенцев, 14 человек 

расстреляли и сожгли в деревянном доме, где прежде размещался колхозный 

детсад. 

Во время Великой Отечественной Войны жители деревни Погост так же 

как и многие другие принимали участие в освобождение нашей Родины. 

 По данным архива Министерства обороны РФ список погибших, 

умерших от ран и пропавших без вести в ВОВ воинов Красной Армии, из 

деревни Погост составляет 63 человека. 

 Конечно мы уже не видели разрушенной деревни, но мы не можем не 

помнить  тех людей, которые выжили в то тяжелое время. 

Оккупанты хотели, как теперь известно, полностью уничтожить наш 

народ, его самосознание. Не получилось. В Погосте с первых дней 

освобождения жизнь начала возрождаться. Но раны, нанесенные 

гитлеровцами, кровоточат до сих пор. 

Слайд 23-27 

Куратор 

21-го августа 2016-года установлен  памятник жителям, погибшим во 

время войны.  В этот день сюда из ближних и дальних мест Союзного 

государства съехались местные уроженцы и их неравнодушные друзья-

товарищи, чтобы почтить память безвинных жертв.  

Мемориал в Погосте воздвигнут для того, чтобы и через века напоминал 

о безвинных жертвах трагедии, призывал воспрепятствовать ее повторению. 

Слайд 28-34 

4 учащийся 

Уроженцы деревни Погост 

 Особое восхищение вызывали те парни Погоста, которые связали свою 

судьбу с военной службой. Их авторитет был огромен. Ими гордятся 

односельчане и весь белорусский народ. Они прославили нашу страну далеко 

за ее пределами. Среди них Голод Николай Васильевич, ветеран военной 

разведки Вооружённых Сил Российской Федерации, полковник в отставке. 
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Гаджун Григорий Пантелеевич, генерал-лейтенант Вооруженных Сил 

Российской Федерации, профессор Российской Академии военных наук. Нина 

Савельевна Варельджян (Зохно),  заслуженный учитель Российской 

Федерации. Анна Даниловна Дудич, заслуженный учитель Республики 

Беларусь. Николай Николаевич Ерошкин, заслуженный учитель Российской  

Федерации. Лазарчук Алёна Иосифовна, Климович Алексей Петрович, 

Панченя Екатерина Алексеевна, Аголей Валентин Степанович, генерал-

лейтенант в отставке и многие другие. 

Слайд 34-36 

Куратор 

Общая память о прошлом помогает строить и общее будущее. 

Мне бы хотелось познакомить вас с Панченя Е.А., которая и сегодня 

проживает в деревне Погост. Более 30 лет Екатерина Алексеевна работает 

директором клуба, возраждает местные обряды, мастерица-вышивальщица, 

участница фольклорного коллектива, пишет песни о родном крае и Родине. 

Екатерина Алексеевна почти 40 лет возглавляет фольклорно-

этнографический ансамбль “Міжрэчча”, который сохраняет традиции своей 

деревни: записывает песни и присказки, разучивает танцы и обряды. Среди 

собраного наследия обряд “Жаніцьба коміна”, Каляды, Юрьевский хоровод. 

Об этих обрядах расскажет Екатерина Панченя в нашем фильме.   

Вушывала я, вушывала я  

Сінім шоўкам сорочку, 

Даровала я, даровала я 

Вушыванку сыночку. 

Да й пойшоў жэ вон, 

Да й пойшоў же вон 

Серэд буры і грому. 

Не знайшоў жэ вон, 

Не знайшоў жэ вон 

Дорожэньку к дому. 

Не знайшоў жэ вон, 

Не знайшоў жэ вон 
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Ні дорожку, ні сцежку. 

Слёзы мацеры затуманілі 

Шоўкам шыту мерэжку. 

Мой соколіку, мой жураўліку, 

Необлетана пташка, 

Не дождус цебе, 

Не прыклічу ж я, 

Ох, як сэрдоньку цяжко… 

Аўтар песні – Панчэня Кацярына Аляксееўна 

Просмотр фильма 

Слайд 37-39 

 Хочется добавить, что на территории Гомельского дворцово-паркового 

ансамбля ежегодно собирается активная молодежь, чтобы провести вечеринку 

«Жаніцьба коміна». Организацией занимаются директор филиала Ветковского 

музея старообрядчества и белорусских традиций Петр Цалко. 

Сейчас некоторые обряды Полесья именуют статус нематериального 

культурного наследия Беларуси, но в список ЮНЕСКО не занесены. Петр 

Цалко считает, что занести в список ЮНЕСКО надо все обряды, которые в 

течение всего года проводятся в Погосте. 

 

Слайд 40 

 Американская телекомпания CNN  составила рейтинг лучших мест для 

празднования. По данному авторитетному рейтингу, деревня Погост, обогнала 

Зальцбург, Нью-Йорк и Сидней. CNN впечатлили работы белорусского 

фотографа Виктора Драчева, сделанные на Коляды в 2009 году. В деревне до 

сих пор  празднуют Коляды (с 6-го на 7-ое января), Щедрец (с 13-го на 14-ое 

января). 

Слайд 41-44 

Я хорошо знакома с жителями этой деревни, истоками этого края, его 

многовековой историей и народным наследием. Да и как не любить эти 

чудесные места, ведь они знакомы нам и нашим родителям с детства. 

Переполняет чувство восхищения жителями деревни Погост, которые 
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обратились с просьбой к правительству Республики Беларусь и Гомельскому 

облисполкому придать Туровщине былые величие и красоту, сделать ее 

живым источником неисчерпаемой духовности белорусского народа.  

Слайд 45 

Куратор: 

-Объясните, пожалуйста, словосочетания: Моя малая родина. Что значит 

«моя»? Что значит «малая»? Что значит «родина»? 

Ответы учащихся: 

МОЯ – потому что здесь моя семья, мои друзья, мой дом, моя улица, моя 

школа… 

МАЛАЯ – потому что это маленькая частичка моей необъятной страны. 

РОДИНА – потому что здесь живут родные моему сердцу люди. 

           Куратор: 

-Что же такое для человека РОДИНА? Что он считает своей родиной? 

(страну, в которой он живет; дом, где родился; березку у родного порога; 

место, где жили его предки? Наверное, все это и есть родина, то есть родное 

место). 

Куратор: 

          -Родина начинается с того, что ты вдруг понимаешь, что она не 

проживет без тебя, а ты не проживешь без нее. Она нужна тебе, а ты нужен ей 

– вот и весь секрет. И никакая другая страна ее не заменит, потому что она 

тебе родная, а все остальные – чужбина, пусть даже и самая распрекрасная, с 

вечнозелёными пальмами и разноцветными орхидеями. Там ты не нужен, там 

проживут и без тебя, а вот здесь, где твоя Родина – тебя всегда ждут, 

понимают и любят. Родина – это земля, государство, где человек рождается. 

Заполнение анкеты «Знаю ли я свою малую Родину» 

Анкета «Знаю ли я свою малую Родину?» 

Инструкция: 

         выберите один или несколько ответов. 

1.Знаете ли Вы историю жизни Ваших родственников (Ф.И.О., род 

деятельности, место жительства)? 

 а).Знаю все о своих родителях. 

 б).Знаю все о своих родителях и бабушках-дедушках. 
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 в).Знаю о своих родителях, бабушках-дедушках, прабабушках-

прадедушках. 

 г).Затрудняюсь ответить. 

 д).Владею информацией частично. 

2.Являетесь ли Вы коренным жителем своего села/города? 

а).Да 

б).Нет. 

в).Затрудняюсь ответить. 

3.Знаете ли Вы знаменитых земляков? 

 а).Не знаю. 

 б).Знаю (укажите)______________________________________ 

4.Знаете ли Вы историю своего края (области)? 

 а).Особенности речи. 

 б).Традиции праздников. 

 в).Особенности местного костюма. 

 г).Легенды, сказки, предания. 

 д).Другое ___________________________________________ 

5.Хотели бы Вы пополнить свои знания? 

         а).О своих родных. 

б).Об истории области и города. 

в).Другое __________________________________________________ 

 

Ты знаешь край, где все обильем дышит, 

Где реки льются чище серебра, 

Где ветерок степной ковыль колышет, 

В вишневых рощах тонут хутора, 

Среди садов деревья гнутся долу… 

И до земли весит их плод тяжелый. 

А.К. Толстой 
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Куратор 

-Изучение своей малой Родины - это не только интерес к прошлому, но и 

интерес к настоящему родного края. Мы живем на прекрасной земле, богатой 

историческими событиями и людьми. Давайте и дальше будем продолжать 

изучать историю своих сел и деревень, приумножать ее нашими славными 

традициями, чтобы оставить добрый след на своей малой Родине.
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